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1 ข้อมูลเกี่ยวกับคู่มือฉบับนี้

คู่มือฉบบันี้จะอธิบายข้อมลูต่างๆ เกี่ยวกบัเครื่องทำาความเยน็ รวมถึงข้อมูลทั้งหมดที่จำาเป็นสำาหรบัการใช้
งานเครื่องอย่างปลอดภยัและวิธีการดแูลรักษาเครื่องให้อยู่ในสภาพพร้อมใช้งานอยู่เสมอ
ข้อมูลในคู่มือฉบับนี้เป็นข้อมลูสำาหรับเจ้าหน้าที่ประจำาห้องปฏิบตัิการและเจ้าหน้าที่ปฏิบัติงานโดยเฉพาะ

อ่านข้อมูลในคู่มือฉบบันี้อย่างถี่ถ้วนก่อนทำาการติดตั้งและใช้งานอุปกรณ์ โดยเฉพาะอย่างยิง่ ต้องปฏิบตัิ
ตามข้อควรระวังด้านความปลอดภยัที่ระบุในเนื้อหาส่วนที่ 2 ควรจดัเกบ็คู่มือฉบบันี้ไว้ใกล้กับอุปกรณ์เพื่อ
ให้สามารถตรวจสอบข้อมูลได้อย่างสะดวกตลอดเวลา
ห้ามทำาการดดัแปลงทางเทคนิคใดๆ กบัอุปกรณ์นี้โดยไม่ได้รับอนุญาตอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก 
BUCHI การดดัแปลงโดยไม่ได้รับอนุญาตอาจส่งผลกระทบต่อความปลอดภยัของอุปกรณ์หรอือาจส่งผล
ให้เกิดอุบตัิเหตุได้ ข้อมูลทางเทคนิคอาจมกีารเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ

หมายเหตุ
สัญลักษณ์เก่ียวกับความปลอดภัย (คำาเตือนและข้อควรระวัง) มีอธิบายอยู่ในเน้ือหาส่วนท่ี 2

คู่มือฉบบันี้มีลิขสิทธิ์ ห้ามนำาข้อมูลในคู่มือฉบบันี้ไปทำาซำ้า แจกจ่าย หรอืใช้งานเพื่อวัตถุประสงค์ในการ
แข่งขันทางการค้า รวมถึงห้ามเปิดเผยข้อมลูให้กับบุคคลที่สาม ห้ามทำาการผลิตส่วนประกอบใดๆ โดยใช้
ข้อมูลในคู่มือฉบับนี้โดยไม่ได้รับอนุญาตอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร

คู่มือฉบับน้ีมีเน้ือหาต้นฉบับเป็นภาษาเยอรมัน ซ่ึงเป็นภาษาหลักท่ีใช้สำาหรับการแปลเป็นภาษาอ่ืนๆ 
ท้ังหมด ในกรณีท่ีต้องการคู่มือฉบับน้ีในภาษาอ่ืน คุณสามารถดาวน์โหลดคู่มือในภาษาต่างๆ ท่ีมีอยู่ได้
จากเว็บไซต์ www.buchi.com หรือสั่งซ้ือคู่มือใหม่จากตัวแทนจำาหน่ายของ BUCHI

เคร่ืองท�าความเย็นระบบหมุนเวียน	–	ประเภท

F-100 F-105

F-108 F-114
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2 ความปลอดภัย

เนื้อหาในส่วนนี้จะอธิบายเกี่ยวกบัแนวคิดด้านความปลอดภยัของอุปกรณ์นี้ รวมถึงกฎทั่วไปในการใช้งาน
และคำาเตือนเกี่ยวกบัอนัตรายทั้งทางตรงและทางอ้อมจากการใช้งานผลิตภณัฑ์นี้
ปฏิบัติตามคำาแนะนำาด้านความปลอดภยัและข้อมูลด้านความปลอดภยัทั้งหมดในแต่ละส่วนของคู่มือฉบบั
นี้อย่างเคร่งครดัเพื่อความปลอดภยัของผู้ใช้งาน ดงันั้น จึงต้องมกีารจัดเตรียมคู่มือฉบับนี้เอาไว้เพื่อให้เจ้า
หน้าที่ผู้ปฏิบัติงานทุกตำาแหน่งที่ระบุในคู่มือฉบบันี้สามารถตรวจสอบข้อมูลในคู่มือฉบบันี้ได้ตลอดเวลา

2 1 คุณสมบัติของผู้ใช้งาน

การใช้งานอุปกรณ์นี้จะต้องทำาโดยเจ้าหน้าที่ประจำาห้องปฏิบตัิการและบุคคลซึ่งผ่านการฝึกอบรมและมี
ประสบการณ์ทางอาชพีจนทราบถึงอนัตรายที่อาจเกิดขึ้นจากการใช้งานอุปกรณ์นี้
การใช้งานอุปกรณ์นี้โดยเจ้าหน้าที่ที่ยังไม่ผ่านการฝึกอบรมหรอืบุคคลที่กำาลังอยู่ในระหว่างการฝึกอบรม
จำาเป็นจะต้องอยู่ภายใต้การควบคุมดแูลของบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม คู่มือการใช้งานฉบบันี้ถือเป็น
พื้นฐานสำาหรบัการฝึกอบรม

2 2 การใช้งานที่เหมาะสม

เครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนได้รบัการออกแบบและผลิตขึ้นเพื่อใช้เป็นอุปกรณ์สำาหรบัห้องปฏิบตัิ
การ โดยใช้สำาหรับการทำาความเยน็ในระบบปิด (เช่น เครื่องระเหยสารแบบหมุนหรอืขวดทำาปฏิกิริยา)
ในกรณีที่ใช้เครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนร่วมกับอุปกรณ์อื่น (เช่น เครื่องระเหยสารแบบหมุนและ
เครื่องสกดั) จะต้องปฏิบตัิตามคำาแนะนำาในคู่มือของอุปกรณ์ทั้งหมดที่เกี่ยวข้อง
การใช้งานเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนอย่างถกูต้องยงัรวมถึงการดูแลรักษาด้วยเช่นกนั

2 3 การใช้งานที่ไม่เหมาะสม

การใช้งานเพื่อวัตถุประสงค์อื่นๆ นอกเหนอืจากที่ระบุข้างต้นและการใช้งานที่ไม่สอดคล้องกบัข้อมูลทาง
เทคนิคถอืเป็นการใช้งานที่ไม่เหมาะสม การใช้งานที่ไม่เหมาะสมดังกล่าวอาจเป็นสาเหตุให้เกิดอนัตราย
ต่อผู้ปฏิบัติงานและ/หรือความเสียหายต่ออุปกรณ์ รวมทั้งยงัอาจก่อให้เกิดความเสยีหายต่อทรพัย์สินได้
เช่นกัน

ผู้ปฏิบัติงานเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพยีงผู้เดยีวต่อความเสียหายหรอือนัตรายที่เกิดขึ้นจากการใช้งานที่ไม่
เหมาะสม!

ห้ามใช้งานในลักษณะต่อไปนี้โดยเดด็ขาด
• การติดตั้งหรอืการใช้งานอุปกรณ์ภายในห้องที่มีความเสี่ยงต่อการจุดระเบิด
• การใช้อะไหล่หรืออุปกรณ์เสริมอื่นนอกเหนอืจากที่ระบุในคู่มือการใช้งานฉบบันี้
• ห้ามใช้งานอุปกรณ์กบัสารที่ติดไฟได้
• ห้ามวางสิ่งของใดๆ ที่ด้านบนของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน
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2 4 ค�าเตือนด้านความปลอดภัยและสัญลักษณ์ด้านความปลอดภัยที่ใช้ในคู่มือฉบับนี้

คำาสัญญาณมาตรฐานสำาหรับระบุระดับของอนัตรายและความเสี่ยงต่อการบาดเจบ็และความเสียหาย
ต่อทรัพย์สินประกอบด้วยคำาว่า “อนัตราย” “คำาเตอืน” “ระวัง” และ “ข้อสังเกต” คำาสญัญาณทั้งหมดที่
เกี่ยวข้องกบัการบาดเจบ็จะมีสัญลักษณ์ความปลอดภยัทั่วไประบุอยู่คู่กัน
การอ่านและทำาความเข้าใจกับข้อมูลเกี่ยวกบัคำาสัญญาณและความหมายในตารางด้านล่างถือเป็นสิง่ที่
สำาคัญมากต่อความปลอดภยัของคุณ!

สญัลกัษณ์ ค�าสัญญาณ ความหมาย ระดับความเสี่ยง

อันตราย ระบุถึงสถานการณ์อันตราย ซึง่หากไม่ดำาเนินการป้องกนั 
จะส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็สาหัสหรือเสียชีวิต ★★★★

ค�าเตือน ระบุถึงสถานการณ์อันตราย ซึง่หากไม่ดำาเนินการป้องกนั 
อาจส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็สาหัสหรือเสียชีวิตได้ ★★★☆

ระวัง ระบุถึงสถานการณ์อันตราย ซึง่หากไม่ดำาเนินการป้องกนั 
อาจส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็เล็กน้อยถึงปานกลางได้ ★★☆☆

ไม่มี ข้อสังเกต ระบุถึงความเสี่ยงในการเกิดความเสยีหายต่อทรพัย์สิน 
แต่ไม่ส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บ

★☆☆☆
(ความเสียหายต่อ
ทรัพย์สินเท่านั้น)

ช่องสี่เหลี่ยมทางด้านซ้ายของคำาสญัญาณอาจมสีัญลักษณ์ข้อมลูความปลอดภัยเพิ่มเติมและข้อความเพิ่ม
เติม (ดูตัวอย่างด้านล่าง)

ช่องสำาหรับ
สัญลักษณ์

ข้อมูลความ
ปลอดภยัเพิ่ม

เติม

!  ค�าสัญญาณ
ข้อความอธิบายเพิม่เติมเกี่ยวกบัลักษณะและระดับความร้ายแรงของอนัตราย/ความ
เสี่ยง
• รายการวิธีหลีกเลี่ยงอนัตรายและสถานการณ์อันตรายที่ระบุ
• …
• …

ตารางสัญลักษณ์ข้อมลูความปลอดภัยเพิ่มเติม
รายการด้านล่างแสดงสัญลักษณ์ด้านความปลอดภยัทั้งหมดที่ใช้ในคู่มือฉบบันี้ รวมทั้งความหมายของ
สัญลักษณ์ดงักล่าว

สัญลักษณ์ ความหมาย

คำาเตือนทั่วไป

อนัตรายทางไฟฟ้า

วัตถุมีนำ้าหนกัมาก ระวังการบาดเจบ็เนื่องจากการออกแรงเกินกำาลงั

ก๊าซที่เกิดการระเบิดได้, สภาพแวดล้อมที่เกิดการระเบิดได้
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สัญลักษณ์ ความหมาย

อนัตรายจากไฟไหม้

อนัตรายต่อสิ่งมีชีวิต

วัตถุร้อน, พื้นผิวร้อน

ความเสียหายต่ออุปกรณ์

การสูดดมสาร

การไหม้เนื่องจากสารเคมทีี่มีฤทธิ์กัดกร่อน

การบาดเนื่องจากของมคีม

นำ้าท่วม

สวมเสื้อโค้ทสำาหรบัห้องปฏิบตัิการ

สวมแว่นครอบตา

สวมถุงมือป้องกนั
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ข้อมูลเพิ่มเติมสำาหรับผู้ใช้งาน
ย่อหน้าที่กำากบัด้วยคำาว่า “หมายเหตุ” มขี้อมูลที่เป็นประโยชน์สำาหรบัการทำางานกบัอุปกรณ์/ซอฟต์แวร์
หรืออุปกรณ์เสริมอื่นๆ ข้อมูลใน “หมายเหตุ” เป็นข้อมลูที่ไม่เกี่ยวข้องกบัอนัตรายหรอืความเสียหายใดๆ  
(ดูตัวอย่างต่อไปนี้)

หมายเหตุ

ค�าแนะน�าท่ีเป็นประโยชน์เพ่ือให้สามารถใช้งานอุปกรณ์/ซอฟต์แวร์ได้ง่ายยิ่งข้ึน

2 5 ความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์

เครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนได้รบัการออกแบบและผลิตขึ้นโดยใช้เทคโนโลยีที่ทันสมัยที่สุด ณ เวลา
ของการผลิต คำาเตอืนด้านความปลอดภยัในคู่มือฉบบันี้ (ตามที่อธิบายในเนื้อหาส่วนที่ 2.4) เป็นการแจ้ง
ให้ผู้ใช้งานได้รับรู้และสามารถป้องกันสถานการณ์อนัตรายที่ยังคงอาจเกิดขึ้นได้ โดยจะเป็นการให้ข้อมลู
เกี่ยวกบัวิธีการป้องกนัตามความเหมาะสม  
อย่างไรกต็าม ผู้ใช้งาน ทรพัย์สิน และสภาพแวดล้อมในการทำางานยังคงมคีวามเสี่ยงต่ออนัตรายในกรณี
ที่อุปกรณ์ชำารุดเสยีหาย หรอืมีการใช้งานอุปกรณ์โดยขาดความระมดัระวังหรอืไม่ถูกวิธี

2 5 1 อันตรายทั่วไป

ข้อมูลด้านความปลอดภยัต่อไปนี้เป็นอนัตรายโดยทั่วไป ซึง่อาจเกิดขึ้นในระหว่างการใช้งานอุปกรณ์ ผู้ใช้
จะต้องปฏิบตัิตามวิธีการป้องกนัที่ระบุ เพื่อให้มีโอกาสเกิดอนัตรายน้อยที่สุด

คู่มือฉบบันี้จะระบุข้อมูลคำาเตือนเพิม่เติมในกรณีที่ขั้นตอนและสถานการณ์ที่ระบุในคู่มือฉบับนี้มีความ
เกี่ยวข้องกบัอนัตรายในสถานการณ์ดงักล่าว

!  อันตราย
ระวังการบาดเจบ็สาหัสหรือเสียชีวิตหากใช้อุปกรณ์ในสภาพแวดล้อมที่เกิดการระเบิดได้
• ห้ามจัดเกบ็หรือใช้งานอุปกรณ์ในสภาพแวดล้อมที่เกิดการระเบิดได้
• นำาแหล่งกำาเนิดไอระเหยไวไฟทั้งหมดออกจากพื้นที่ใช้งาน
• ห้ามจัดเกบ็เคมีภัณฑ์ไว้ในบริเวณใกล้กบัอุปกรณ์

!  ระวัง
ระวังการบาดเจบ็เล็กน้อยหรอืปานกลางเนื่องจากวตัถุมีคมบาด
• ห้ามใช้มือเปล่าสัมผัสกับเครื่องแก้วที่เสียหายหรอืแตก
• ห้ามสัมผัสกับขอบโลหะที่มีลักษณะบาง

 ข้อสังเกต
ระวังอุปกรณ์เสยีหายเนื่องจากของเหลวหรอืการกระแทก
• ห้ามทำาของเหลวหกใส่อุปกรณ์หรอืชิ้นส่วนของอุปกรณ์
• ห้ามทำาอุปกรณ์หรอืชิ้นส่วนของอุปกรณ์ตกกระแทกพื้น
• ป้องกนัอย่าให้อุปกรณ์ได้รบัการสั่นสะเทือนจากภายนอก
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ข้อมูลด้านความปลอดภยัเกี่ยวกบันำ้ายาทำาความเยน็ R134a:

!  ค�าเตือน
ระวังการบาดเจบ็และความเสียหายต่อทรพัย์สินเนื่องจากความร้อนสงูเกินไป
• เกบ็รักษานำ้ายาที่อุณหภมูิไม่เกิน 45°C

!  ค�าเตือน
ระวังอนัตรายจากการกดัและพิษเนื่องจากการสดูดมไอระเหย
• ในกรณีที่เกิดไฟไหม้และ/หรือการระเบิด ห้ามหายใจเอาไอระเหยเข้าไปในร่างกาย

!  ระวัง
ในกรณีที่มีนำ้ายา R134a รั่วออกมาเนื่องจากเกิดความผิดปกติ...
• ห้ามให้นำ้ายาสัมผัสโดนผิวหนงัและดวงตา
• สวมแว่นครอบตาทุกครั้ง
• สวมถุงมือป้องกนัทุกครั้ง

2 5 2 อุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคล

สวมอุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลทุกครั้ง เช่น แว่นครอบตาและชุดป้องกนั อุปกรณ์ป้องกนัส่วนบุคคลที่ใช้จะ
ต้องมคีุณสมบัติตรงตามข้อกำาหนดทั้งหมดในเอกสารข้อมลูของเคมีภัณฑ์ทุกประเภทที่ใช้ ข้อมูลดังกล่าว
ถือเป็นส่วนสำาคญัของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน และจะต้องมีการจัดเตรียมไว้ในบริเวณที่มีการ
ใช้งานอุปกรณ์ เพื่อให้เจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงานสามารถตรวจสอบข้อมูลได้ตลอดเวลา

!  ค�าเตือน
การไหม้รุนแรงเนื่องจากสารเคมทีี่มีฤทธิ์กัดกร่อน
• สวมแว่นครอบตาทุกครั้ง
• สวมถุงมือป้องกนัทุกครั้ง
• สวมเสื้อโค้ทสำาหรบัห้องปฏิบตัิการทุกครั้ง

2 5 3 ระบบและมาตรการด้านความปลอดภัยของอุปกรณ์

คอมเพรสเซอร์ของอุปกรณ์นี้มีการติดตั้งระบบตัดการทำางานเมื่ออุณหภมูิสูงเกินไป
อุปกรณ์มกีารตรวจสอบระดับตำ่าสุดของนำ้ายาทำาความเยน็โดยใช้เซน็เซอร์วดัระดบัของเหลว  
(เฉพาะ F-108 และ F-114 เท่านั้น)
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2 6 กฎความปลอดภัยทั่วไป

ความรับผิดชอบของผู้ปฏิบัติงาน
หัวหน้าห้องปฏิบตัิการมีหน้าที่ในการฝึกอบรมบุคลากรของห้องปฏิบตัิการ
ผู้ปฏิบัติงานต้องแจ้งให้บริษทัผู้ผลิตทราบทันทเีมื่อมีเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องกบัความปลอดภยัเกิดขึ้นใน
ระหว่างการใช้งานอุปกรณ์หรอือุปกรณ์เสริม รวมทั้งต้องปฏิบตัิตามข้อกำาหนดของกฎหมายท้องถิน่ 
กฎหมายรฐั และกฎหมายของประเทศที่เกี่ยวข้องกบัอุปกรณ์หรอือุปกรณ์เสริมอย่างเคร่งครดั

หน้าที่ในการดแูลและบำารุงรักษา
ผู้ปฏิบัติงานมีหน้าที่รับผิดชอบในการดแูลอุปกรณ์ให้อยู่ในสภาพดี ซึง่รวมถึงการดูแลรักษา การซ่อมบำารุง 
และการซ่อมแซมตามกำาหนดระยะเวลาโดยเจ้าหน้าที่ที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น

อะไหล่ที่ใช้
ทำาการบำารุงรกัษาอุปกรณ์โดยใช้วสัดุสิ้นเปลืองและอะไหล่ของแท้เท่านั้น เพื่อให้อุปกรณ์มปีระสิทธิภาพ 
เชื่อถือได้ และปลอดภยั การดดัแปลงอะไหล่หรือชุดอุปกรณ์เสริมสามารถทำาได้เฉพาะในกรณทีี่ได้รับ
อนุญาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากบริษทัผู้ผลิตแล้วเท่านั้น

การดดัแปลง
การดดัแปลงอุปกรณ์สามารถทำาได้หลังจากที่มีการปรึกษากบับริษัทผู้ผลิตและได้รับอนุญาตเป็นลาย
ลักษณ์อกัษรจากบริษทัผู้ผลิตแล้วเท่านั้น การดดัแปลงและการปรับปรุงอุปกรณ์จะต้องดำาเนินการโดย
วิศวกรเทคนิคที่ได้รับอนุญาตจาก BUCHI เท่านั้น บริษทัผู้ผลิตขอสงวนสิทธิ์ในการปฏิเสธข้อเรียกร้องใดๆ 
อนัเป็นผลมาจากการดดัแปลงโดยไม่ได้รับอนุญาต
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3 ข้อมูลทางเทคนิค

เนื้อหาในส่วนนี้มีข้อมูลเกี่ยวกบัคุณสมบัติและข้อมูลจำาเพาะของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน โดย
ประกอบด้วยข้อมลูทางเทคนิค ข้อกำาหนด และข้อมลูประสิทธิภาพของเครื่อง

3 1 ข้อมูลทางเทคนิค

ข้อมูลทางเทคนิค	(230	โวลท์)
F-100 F-105 F-108 F-114

กำาลังไฟฟ้าที่ใช้ (สูงสุด) 850 วัตต์ 850 วัตต์ 1350 วัตต์ 1850 วัตต์
แรงดันไฟจ่าย 230 โวลท์ (AC) 

±10%
230 โวลท์ (AC) 
±10%

230 โวลท์ (AC) 
±10%

230 โวลท์ (AC) 
±10%

ฟิวส์ 6.3 แอมแปร์ 6.3 แอมแปร์ 7 แอมแปร์ 8 แอมแปร์
ความถี่ 50/60 เฮิรตซ์ 50/60 เฮิรตซ์ 50/60 เฮิรตซ์ 50/60 เฮิรตซ์
สภาพแวดล้อมการใช้
งาน

สำาหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น

- อุณหภมูิ 5–35°C 5–35°C 5–40°C 5–40°C
- ระดับความสูง ไม่เกิน 2000 ม.
- ความชื้น ความชื้นสัมพัทธ์สงูสุด 80% ที่อุณหภมูิไม่เกิน 31°C โดยค่าความชื้นสัมพัทธ์จะ

ลดลงเป็นเชิงเส้นจนถึง 50% ที่ 40°C
จอแสดงผล ไม่มีจอแสดงผล แบบดิจิตอล, 

ความละเอียด 
0.1°C

แบบดิจิตอล, 
ความละเอียด 
0.1°C

แบบดิจิตอล, 
ความละเอียด 
0.1°C

ประเภทของภาวะแรง
ดันไฟฟ้าเกินกำาลงั

II II II II

ระดับการป้องกนั IP20 IP20 IP20 IP20
ระดับมลพิษ 2 2 2 2
ขนาดตัวเครื่อง  
กว้าง×สูง×ลึก [มม.]

280×500×420 280×500×420 400×580×500 400×660×500

นำ้าหนกั 28 กก. 30 กก. 40 กก. 42 กก.
กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 15°C

--- 530 วัตต์ 800 วัตต์ 1400 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 10°C

300 วัตต์ 390 วัตต์ 650 วัตต์ 1100 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 0°C

--- 120 วัตต์ 400 วัตต์ 700 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ -10°C

--- 10 วัตต์ 150 วัตต์ 350 วัตต์

นำ้ายาทำาความเยน็ R134 R134 R134 R134
ช่วงอุณหภมูิ +10°C คงที่ –10°C … +25°C –10°C … +25°C –10°C … +25°C
ความแม่นยำา ±2°C ±1°C ±1°C ±1°C
ปริมาตรถัง 3 ลิตร 3 ลิตร 4.5 ลิตร 6.6 ลิตร
ข้อต่อท่อ 8 มม. 8 มม. 9.5 มม. 13.5 มม.
อตัราการไหลของปั๊ม 2.5 ลิตร/นาที 2.5 ลิตร/นาที 3.0 ลิตร/นาที 11.0 ลิตร/นาที
แรงดันปั๊ม 0.6 บาร์ 0.6 บาร์ 0.6 บาร์ 1.0 บาร์
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4 ค�าอธิบายการท�างาน

เนื้อหาในส่วนนี้เป็นการอธิบายหลกัการทำางานเบื้องต้นของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน โดยจะ
แสดงโครงสร้างการทำางานของอุปกรณ์และคำาอธิบายการทำางานโดยทั่วไปของส่วนประกอบต่างๆ

4 1 หลักการท�างาน

เครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนของ BUCHI เป็นเครื่องทำาความเยน็ระบบปิดสำาหรับใช้ร่วมกับอุปกรณ์
ห้องปฏิบตัิการที่เหมาะสม เครื่องทำาความเยน็ทั้งสี่รุ่นมีความแตกต่างกันที่กำาลังและการควบคุม รุ่น 
F-100 จะมีอุณหภมูิการทำาความเย็นคงที่และไม่มีจอแสดงผล รุ่น F-105 ถึง F-114 จะมีแผงควบคุมและ
จอแสดงผลในตัวสำาหรับควบคุมและแสดงอุณหภูมิการทำาความเย็นทั้งค่าจริงและค่าที่ตั้งไว้ รุ่น F-100 
ให้ประสิทธิภาพสูงสุดสำาหรับการทำาความเยน็ให้กบัเครื่อง Rotavapor (เครื่องระเหยสารแบบหมุน) ของ 
BUCHI จำานวนหนึง่เครื่อง ในขณะที่รุ่น F-114 มีกำาลังเพียงพอสำาหรบัการทำาความเยน็ให้กบัเครื่อง 
Rotavapor (เครื่องระเหยสารแบบหมุน) ขนาดเลก็ถึงขนาดกลาง (เช่น R-210) ได้สูงสุดสองเครื่อง

ผังการทำางานของรุ่น F-100













 ปั๊มหมุนเวียนนำ้ายา

 ถังเกบ็พร้อมคอยล์เยน็

 แคพิลลารี

 ดรายเออร์พร้อมกรอง

 คอยล์แลกเปลี่ยนความร้อน

 คอมเพรสเซอร์
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ข้อมูลทางเทคนิค	(100	โวลท์)
F-100 F-105

กำาลังไฟฟ้าที่ใช้ (สูงสุด) 850 วัตต์ 850 วัตต์
แรงดันไฟจ่าย 100 โวลท์ (AC) ±10% 100 โวลท์ (AC) ±10%
ฟิวส์ 10 แอมแปร์ 10 แอมแปร์
ความถี่ 50/60 เฮิรตซ์ 50/60 เฮิรตซ์
สภาพแวดล้อมการใช้งาน สำาหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น
- อุณหภมูิ 5–35°C 5–35°C
- ระดับความสูง ไม่เกิน 2000 ม.
- ความชื้น ความชื้นสัมพัทธ์สงูสุด 80% ที่อุณหภมูิไม่เกิน 31°C โดยค่า

ความชื้นสัมพัทธ์จะลดลงเป็นเชิงเส้นจนถึง 50% ที่ 40°C
จอแสดงผล ไม่มีจอแสดงผล แบบดิจิตอล, ความละเอียด 

0.1°C
ประเภทของภาวะแรงดนัไฟฟ้า
เกินกำาลงั

II II

ระดับการป้องกนั IP20 IP20
ระดับมลพิษ 2 2
ขนาดตัวเครื่อง  
กว้าง×สูง×ลึก [มม.]

280×590×420 280×590×420

นำ้าหนกั 37 กก. 40 กก.
กำาลังการทำาความเยน็ที่ 15°C --- 530 วัตต์
กำาลังการทำาความเยน็ที่ 10°C 300 วัตต์ 390 วัตต์
กำาลังการทำาความเยน็ที่ 0°C --- 120 วัตต์
กำาลังการทำาความเยน็ที่ -10°C --- 10 วัตต์
นำ้ายาทำาความเยน็ R134 R134
ช่วงอุณหภมูิ +10°C คงที่ –10°C … +25°C
ความแม่นยำา ±2°C ±1°C
ปริมาตรถัง 3 ลิตร 3 ลิตร
ข้อต่อท่อ 8.0 มม. 8.0 มม.
อตัราการไหลของปั๊ม 2.5 ลิตร/นาที 2.5 ลิตร/นาที
แรงดันปั๊ม 0.6 บาร์ 0.6 บาร์

3.2	 วัสดุท่ีใช้

วัสดุท่ีใช้
ชิ้นส่วน การระบุประเภทวัสดุ รหัสวัสดุ สารอันตราย

สเตนเลสสตีล, เคลือบผงโพลีเอส 
เตอร์อิพอ็กไซด์

ตัวเครื่อง 1.4301 –

ทองแดง ท่อและระบบทำาความ
เย็นภายในเครื่อง

CU –

โพลีเอสเตอร์ แผ่นฟอยล์ PES –
อิพ็อกซเีรซินเสริมใยแก้ว แผงวงจร –
โพลีไวนิลคลอไรด์ สาย PVC –
R134 นำ้ายาทำาความเยน็ 1,1,1,2-เตทตราฟลู

ออโรอเีทน
ตรวจสอบกบั
เอกสารข้อมูลความ
ปลอดภยั (MSDS)
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ข้อมูลทางเทคนิค	(115	โวลท์)
F-100 F-105 F-108 F-114

กำาลังไฟฟ้าที่ใช้ (สูงสุด) 850 วัตต์ 850 วัตต์ 1350 วัตต์ 1650 วัตต์
แรงดันไฟจ่าย 115 โวลท์ (AC) 

±10%
115 โวลท์ (AC) 
±10%

115 โวลท์ (AC) 
±10%

115 โวลท์ (AC) 
±10%

ฟิวส์ 10 แอมแปร์ 10 แอมแปร์ 12 แอมแปร์ 15 แอมแปร์
ความถี่ 60 เฮิรตซ์ 60 เฮิรตซ์ 60 เฮิรตซ์ 60 เฮิรตซ์
สภาพแวดล้อมการใช้
งาน

สำาหรับการใช้งานภายในอาคารเท่านั้น

- อุณหภมูิ 5–35°C 5–35°C 5–40°C 5–40°C
- ระดับความสูง ไม่เกิน 2000 ม.
- ความชื้น ความชื้นสัมพัทธ์สงูสุด 80% ที่อุณหภมูิไม่เกิน 31°C โดยค่าความชื้นสัมพัทธ์จะ

ลดลงเป็นเชิงเส้นจนถึง 50% ที่ 40°C
จอแสดงผล ไม่มีจอแสดงผล แบบดิจิตอล, 

ความละเอียด 
0.1°C

แบบดิจิตอล, 
ความละเอียด 
0.1°C

แบบดิจิตอล, 
ความละเอียด 
0.1°C

ประเภทของภาวะแรง
ดันไฟฟ้าเกินกำาลงั

II II II II

ระดับการป้องกนั IP20 IP20 IP20 IP20
ระดับมลพิษ 2 2 2 2
ขนาดตัวเครื่อง  
กว้าง×สูง×ลึก [มม.]

280×590×420 280×590×420 400×580×500 400×660×500

นำ้าหนกั 37 กก. 40 กก. 40 กก. 42 กก.
กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 15°C

--- 530 วัตต์ 800 วัตต์ 1400 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 10°C

300 วัตต์ 390 วัตต์ 650 วัตต์ 1100 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ 0°C

--- 120 วัตต์ 400 วัตต์ 700 วัตต์

กำาลังการทำาความเยน็
ที่ -10°C

--- 10 วัตต์ 150 วัตต์ 350 วัตต์

นำ้ายาทำาความเยน็ R134 R134 R134 R134
ช่วงอุณหภมูิ +10°C คงที่ –10°C … +25°C –10°C … +25°C –10°C … +25°C
ความแม่นยำา ±2°C ±1°C ±1°C ±1°C
ปริมาตรถัง 3 ลิตร 3 ลิตร 4.5 ลิตร 6.6 ลิตร
ข้อต่อท่อ 8.0 มม. 8.0 มม. 9.5 มม. 13.5 มม.
อตัราการไหลของปั๊ม 2.5 ลิตร/นาที 2.5 ลิตร/นาที 3.0 ลิตร/นาที 11.0 ลิตร/นาที
แรงดันปั๊ม 0.6 บาร์ 0.6 บาร์ 0.6 บาร์ 1.0 บาร์
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ผังการทำางานของรุ่น F-105 / F-108 / F-114















 ปั๊มหมุนเวียนนำ้ายา

 ถังเกบ็พร้อมคอยล์เยน็

  เอก็ซ์แพนชั่นวาล์วแบบเทอร์โม 
สแตติก

 ดรายเออร์พร้อมกรอง

 คอยล์แลกเปลี่ยนความร้อน

 คอมเพรสเซอร์

 วาล์วแบบอินไลน์
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5 การเตรยีมก่อนเริ่มใช้งาน

เนื้อหาในส่วนนี้จะอธิบายเกี่ยวกบัวิธีการติดตั้งอุปกรณ์ พร้อมทั้งคำาแนะนำาสำาหรับการเริม่ใช้งานครั้งแรก

หมายเหตุ
ให้ตรวจสอบความเสียหายของอุปกรณ์ในระหว่างท่ีนำาอุปกรณ์ออกจากบรรจุภัณฑ์ หากจำาเป็น ให้จัดทำา
รายงานสถานะทันที พร้อมท้ังแจ้งให้ลูกค้าและตัวแทน BUCHI ในพื้นท่ีทราบ เก็บรักษาบรรจุภัณฑ์เดิม
เอาไว้สำาหรับใช้ในการเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ในภายหลัง ปฏิบัติตามคำาแนะนำาท้ังหมดเก่ียวกับการเคลื่อน
ย้ายตามท่ีระบุในเน้ือหาส่วนท่ี 9.1 การจัดเก็บและการเคลื่อนย้าย 
ใช้มือจับในการเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ (ตามท่ีระบุในเน้ือหาส่วนท่ี 6.1 แผงควบคุมการทำางานและตัวเครื่อง) 
โดยยกตัวเครื่องด้านท่ีมีขาตั้งกันลื่นขึ้นเล็กน้อย จากน้ัน ลากอุปกรณ์ไปบนด้านท่ีมีล้ออย่างระมัดระวัง

5 1 สถานที่ติดตั้ง

!  อันตราย
ระวังการบาดเจบ็สาหัสหรือเสียชีวิตหากใช้อุปกรณ์ในสภาพแวดล้อมที่เกิดการระเบิดได้
• ห้ามจัดเกบ็หรือใช้งานอุปกรณ์ในสภาพแวดล้อมที่เกิดการระเบิดได้
• นำาแหล่งกำาเนิดไอระเหยไวไฟทั้งหมดออกจากพื้นที่ใช้งาน
• ห้ามจัดเกบ็เคมีภัณฑ์ไว้ในบริเวณใกล้กบัอุปกรณ์

วางอุปกรณ์บนพื้นผิวที่สะอาด มั่นคง และได้ระนาบ โดยต้องคำานึงถึงขนาดและนำ้าหนกัสูงสุดของอุปกรณ์
ที่นำามาติดตั้ง ตรวจสอบว่าสภาพแวดล้อมการทำางานเป็นไปตามที่ระบุในเนื้อหาส่วนที่ 3.1 ข้อมูลทาง
เทคนิค

เงื่อนไขการติดตั้งและขั้นตอนการติดตั้ง:
• ห้ามวางวัตถุใดๆ ที่ด้านหน้าหรอืด้านหลงัของอุปกรณ์
• อุปกรณ์จะต้องอยู่ห่างจากผนงัอย่างน้อย 40 ซม. ทั้งด้านหน้าและด้านหลงั (เพื่อให้สามารถระบาย

ความร้อนได้เพยีงพอ)
• ห้ามวางภาชนะ เคมีภัณฑ์ หรอืสิ่งของอื่นๆ ที่ด้านหลังของอุปกรณ์
• ห้ามวางวัตถุใดๆ ที่ด้านบนของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน

หมายเหตุ
•  หลังจากทำาการเคลื่อนย้าย ให้รออย่างน้อย 2 ชั่วโมงก่อนท่ีจะเปิดสวิตช์ของเครื่องทำาความเย็น! ใน

ระหว่างช่วงเวลาดังกล่าว นำ้ายาทำาความเย็นจะเข้าไปสะสมในคอมเพรสเซอร์ ซ่ึงจะช่วยป้องกันไม่ให้
คอมเพรสเซอร์เสียหาย

•  ห้ามวางอุปกรณ์หรือวัตถุอ่ืนๆ กีดขวางปลั๊กไฟเมน เพื่อให้แน่ใจว่าจะสามารถถอดปลั๊กออกเพื่อตัดไฟ
อุปกรณ์ในกรณีฉุกเฉินได้!

•  ท่อทำาความเย็นและพื้นผิวอ่ืนๆ ท่ีมีความเย็นบนตัวอุปกรณ์อาจมีหยดนำ้าจากการควบแน่นเกาะอยู่ 
ท้ังน้ี ขึ้นอยู่กับสภาพแวดล้อมในการใช้งาน!
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!  ค�าเตือน
ระวังการสะดุดหรอืลื่นล้มเนื่องจากติดตั้งสายไฟและท่อไม่เรียบร้อย
• ควรใช้สายไฟและท่อให้สั้นที่สุดเท่าที่จะสามารถทำาได้
• ซบัหยดนำ้าที่บริเวณท่อและพื้นผิวที่มีความเย็นทั้งหมด
• ถ้าสามารถทำาได้ ให้หลีกเลี่ยงการติดตั้งสายไฟและท่อที่บริเวณทางเดิน
• ในกรณีที่จำาเป็นต้องติดตั้งสายไฟและท่อที่บริเวณทางเดิน ให้ใช้อุปกรณ์บุป้องกนัที่

เหมาะสมเพื่อป้องกนัอนัตรายจากการสะดุดและเพื่อไม่ให้เกิดความเสียหายกบัสาย
ไฟและท่อ

!  ค�าเตือน
ระวังอนัตรายจากไฟไหม้ ระวังอุปกรณ์ชำารุดเสยีหายจากความร้อนสงูเนื่องจากมกีาร
หมุนเวียนอากาศไม่เพียงพอ
• ห้ามปิดคลุมอุปกรณ์
• อุปกรณ์ต้องอยู่ห่างจากวัตถุอื่นๆ อย่างน้อย 40 ซม.

!  ระวัง
ระวังการบาดเจบ็เล็กน้อยถึงปานกลางเนื่องจากอุปกรณ์มนีำ้าหนกัมาก
• ห้ามทำาอุปกรณ์หรอืกล่องใส่อุปกรณ์ตกกระแทกพื้น
• วางอุปกรณ์ลงบนพื้นผิวที่มั่นคง เรยีบ และไม่มีการสั่นสะเทือน
• ห้ามยื่นส่วนใดส่วนหนึ่งของร่างกายเข้าไปในบริเวณที่อาจถูกทบั

!  ระวัง
อนัตรายจากวตัถุที่ตกลงมาเนื่องจากพื้นผิวไม่มั่นคง
• ห้ามวางวัตถุหรืออุปกรณ์อื่นที่ด้านบนของเครื่องทำาความเยน็
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5 2 การต่อระบบไฟฟ้า

 ข้อสังเกต
ระวังอุปกรณ์เสยีหายหากต่อระบบไฟฟ้าเมนไม่ถูกต้อง
• ระบบไฟเมนภายนอกต้องมแีรงดันไฟฟ้าตรงตามที่ระบุในป้ายข้อมูล
• ตรวจสอบว่ามีการต่อกราวด์อย่างถกูต้อง
• เปลี่ยนสายไฟที่ชำารุดเสียหายทนัที

หลังจากทำาขั้นตอนการติดตั้งเสร็จสมบูรณ์แล้ว จึงจะสามารถต่อปลั๊กไฟของเครื่องทำาความเยน็ระบบ
หมุนเวียนเข้ากบัระบบไฟฟ้าเมนได้

ระบบไฟฟ้าเมนที่ใช้จะต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้:
• มีแรงดันไฟฟ้าตรงกบัที่ระบุในป้ายข้อมูลของอุปกรณ์
• สามารถรองรับโหลดของอุปกรณ์ที่นำามาต่อได้อย่างเพยีงพอ
• มีการติดตั้งฟิวส์และอุปกรณ์ความปลอดภยัของระบบไฟฟ้าอย่างเพยีงพอ โดยเฉพาะอย่างยิง่ ต้องมี

การต่อกราวด์อย่างถกูต้อง

โปรดดขู้อมูลทางเทคนิคของอุปกรณ์ทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกบัความต้องการขั้นตำ่าของระบบ!

 
หมายเหตุ
• อาจจำาเป็นต้องมีการติดตั้งอุปกรณ์ความปลอดภัยของระบบไฟฟ้าเพิ่มเติม เช่น เซอร์กิตเบรกเกอร์

กระแสไฟฟ้าตกค้าง เพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายและข้อกำาหนดในแต่ละประเทศ! 

• สวิตช์ไฟฟ้าภายนอก (เช่น สวิตช์ตัดการทำางานฉุกเฉิน) จะต้องมีคุณสมบัติตรงตามมาตรฐาน 
IEC 60947-1 และ IEC 60947-3 พร้อมท้ังต้องมีการติดป้ายระบุอุปกรณ์ดังกล่าวอย่างชัดเจนและ
ต้องอยู่ในตำาแหน่งท่ีสามารถเข้าถึงได้สะดวก 

• จุดต่อไฟฟ้าภายนอกและสายเพิ่มความยาวจะต้องมีขั้วกราวด์ (สายไฟหรือปลั๊กแบบ 3 ขั้ว) สายไฟ
ท้ังหมดท่ีใช้จะต้องสามารถรองรับกำาลังไฟฟ้าพิกัดท่ีต้องการได้

5.3	 ปัจจัยท่ีส่งผลต่อก�าลังในการท�าความเย็น

กำาลังในการทำาความเย็นของเครื่องขึ้นอยู่กับหลายปัจจัยด้วยกัน โดยข้อสำาคัญท่ีจะต้องคำานึงถึง
คือ กำาลังในการทำาความเย็นจะลดลงเมื่อมีการตั้งอุณหภูมิให้ตำ่าลง ในกรณีของรุ่น F-105 กำาลังการ
ทำาความเย็นจะอยู่ท่ีประมาณ 600 วัตต์ท่ี 20°C และจะลดลงเหลือเพียงประมาณ 50 วัตต์ท่ี –5°C อุณหภูมิ
แวดล้อมน้ันส่งผลต่อกำาลังการทำาความเย็นด้วยเช่นกัน ในกรณีท่ีอุณหภูมิห้องสูงกว่า 35°C ประสิทธิภาพ
การทำาความเย็นของเครื่องอาจไม่เพียงพออีกต่อไป (ขึ้นอยู่กับกำาลังการทำาความเย็น) และเครื่อง
ทำาความเย็นอาจตัดการทำางานเพื่อไม่ให้เกิดอันตรายจากการท่ีเครื่องมีความร้อนสูงเกินไป ในกรณีท่ี
อุณหภูมิแวดล้อมอยู่ท่ี 30°C เครื่องรุ่น F-105 จะยังคงมีกำาลังการทำาความเย็นประมาณ 150 วัตต ์ 
ขอแนะนำาให้ตั้งค่าอุณหภูมิการทำาความเย็นท่ี 10–15°C และไม่ควรให้อุณหภูมิห้องสูงเกิน 25°C  
หากปัจจัยแวดล้อมไม่เป็นไปตามท่ีระบุข้างต้น กำาลังการทำาความเย็นจะลดลงอย่างเห็นได้ชัด
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6 การใช้งาน

เนื้อหาในส่วนนี้จะแสดงตัวอย่างการใช้งานโดยทั่วไปของอุปกรณ์และคำาแนะนำาเกี่ยวกบัวิธีการใช้
งานอุปกรณ์อย่างถกูต้องและปลอดภยั โปรดดขู้อมูลเพิ่มเติมในเนื้อหาส่วนที่ 2.5 “ความปลอดภยัของ
ผลิตภัณฑ์” สำาหรบัคำาเตอืนทั่วไป

6 1 แผงควบคุมการท�างานและตัวเคร่ือง

ด้านหน้า

















  ช่องเติมนำ้าทำาความเยน็  
(สำาหรับรุ่น F-108 / F-114 ช่องเติมจะอยู่ที่
ด้านหลังของตวัเครื่อง)

  มือจบั (สำาหรับลากอุปกรณ์)
  สวิตช์เปิด/ปิด (ไฟจะติดสว่างเป็นสเีขียว

เมื่อมีการเปิดสวิตช์อุปกรณ์)
 แถบแสดงระดับนำ้าทำาความเยน็
  แผ่นบานเกล็ดรับอากาศเข้าสำาหรับการ

ทำาความเย็น 
  ล้อ (ไม่สามารถล็อคได้)
  ขาตั้งกนัลื่น  

(รุ่น F-108 / F-114 จะใช้ 
ล้อหน้าสองล้อแบบลอ็คได้)

  แผงควบคุมการทำางานพร้อมจอแสดงค่า
ต่างๆ (ไม่มีในรุ่น F-100)

ปุ่ม	(ไม่มีในรุ่น	F-100)
ปุ่ม หน้าที่

UP เพิ่มค่าอุณหภูมิที่ต้องการครั้งละ 0.1°C

DOWN
ลดค่าอุณหภมูิที่ต้องการครั้งละ 0.1°C

START
ปุ่มสำาหรับเริ่มทำาความเย็นหรอืสั่งให้เครื่องกลบัมาทำาความเย็นต่อ
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STOP
ปุ่มสำาหรับหยุดการทำาความเยน็

จอแสดงผล	(ไม่มีในรุ่น	F-100)









  ค่าอุณหภมูิที่ตั้งไว้ของเครื่องทำาความเยน็
ระบบหมุนเวียนในหน่วย °C

  ค่าอุณหภมูิจริงของเครื่องทำาความเยน็
ระบบหมุนเวียนในหน่วย °C

  สัญลักษณ์รปูเกล็ดหิมะแสดงว่าระบบ
ทำาความเย็นกำาลังทำางาน

  สัญลักษณน์ี้จะแสดงขึ้นเมื่อมีการต่อเครื่อง
ทำาความเย็นระบบหมุนเวียนเข้ากบัเครื่อง
ควบคุมสุญญากาศของ BUCHI

แถบแสดงระดับน�้ายา






 ขีดดำาด้านล่าง: ระดบันำ้าตำ่าสุด

 ขีดดำาด้านบน: ระดบันำ้าสูงสุด

  ลูกบอลลอย: ระดบัจริงของนำ้ายาทำาความ
เย็น
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ด้านหลัง

















  ท่อไหลเข้าของนำ้าทำาความเยน็
  ท่อไหลออกของนำ้าทำาความเยน็
  ช่องต่อสายไฟ
  ช่องต่อสายรับส่งข้อมูล RS485  

(ไม่มีในรุ่น F-100)
  ฟิวส์
 ช่องอากาศออก
 ล้อป้องกนัไฟฟ้าสถิต (ไม่สามารถล็อคได้)
  วาล์วถ่ายสำาหรับถ่ายนำ้าทำาความเย็นออก

จากถัง

ชุดช่องต่อสำาหรบัรุ่นที่ใช้ฟิวส์แบบรีเซต็ได้







  ฟิวส์แบบรีเซต็ได้ (เฉพาะ F-108 และ 
F-114 เท่านั้น)

 ช่องต่อสายไฟ

  ป้ายข้อมูล

6 2 การเตรียมใช้งาน

สิ่งที่ต้องท�า
• ตรวจสอบว่าชิ้นส่วนทั้งหมดสะอาดและไม่ชำารุดเสียหาย
• ปิดวาล์วถ่าย
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6 2 1 การติดตั้งท่อ

!  ค�าเตือน
ระวังการสะดุดหรอืลื่นล้มเนื่องจากติดตั้งสายไฟและท่อไม่เรียบร้อย
• ควรใช้สายไฟและท่อให้สั้นที่สุดเท่าที่จะสามารถทำาได้
• ถ้าสามารถทำาได้ ให้หลีกเลี่ยงการติดตั้งสายไฟและท่อที่บริเวณทางเดิน
• ในกรณีที่จำาเป็นต้องติดตั้งสายไฟและท่อที่บริเวณทางเดิน ให้ใช้อุปกรณ์บุป้องกนัที่

เหมาะสมเพื่อป้องกนัอนัตรายจากการสะดุดและเพื่อไม่ให้เกิดความเสียหายกบัสาย
ไฟและท่อ

•  ต่อข้อต่อท่อไหลออกและท่อไหลกลับของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนเข้ากบัคอนเดนเซอร์ของ
เครื่องระเหยสารระบบหมุน 

หมายเหตุ
ใช้เฉพาะท่อท่ีรองรับอุณหภูมิตำ่าสุด –10°C และแรงดัน 2 บาร์ ใช้แคลมป์รัดท่อเพื่อยึดท่อเอาไว้ตามปกติ

• ต่อด้านออก (OUT) ของเครื่องทำาความเยน็เข้ากับคอนเดนเซอร์ตวัที่สองที่ติดตั้งอยู่ที่ปั๊ม
• ต่อด้านออกของคอนเดนเซอร์ตวัที่สองเข้ากบัคอนเดนเซอร์ Rotavapor® (เครื่องระเหยสารแบบหมุน)
•  ต่อด้านออกของคอนเดนเซอร์ Rotavapor® (เครื่องระเหยสารแบบหมุน) เข้ากับด้านเข้า (IN) ของเครื่อง

ทำาความเย็นระบบหมุนเวียน

6 2 2 การเติมน�้าท�าความเย็น

 ข้อสังเกต
ระวังอุปกรณ์เสยีหายหากใช้นำ้าทำาความเยน็ผิดประเภท
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าประเภทของสารตัวกลางที่ใช้ทำาความเย็นนั้นเหมาะสมกับ

อุณหภมูิการทำาความเย็นที่ต้องการและไม่เกิดการแข็งตัวที่อุณหภมูิทำางาน

เติมนำ้าทำาความเย็นลงในช่องเติมจนถึงระดับสูงสุดโดยที่ยังไม่ต้องต่อเครื่องทำาความเยน็เข้ากับอุปกรณ์
อื่น ขอแนะนำาให้ใช้ส่วนผสมระหว่างเอทิลีนไกลคอล/นำ้าในอตัราส่วนอย่างน้อย 40/60 ซึง่จะทำาให้นำ้ายามี
จุดเยอืกแข็งที่ –16°C
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6 3 การเร่ิมใช้งาน

หมายเหตุ
โปรดดูคำาแนะนำาการติดตั้ง (บทท่ี 5.1) สำาหรับการเริ่มใช้งานครั้งแรก!

!  ค�าเตือน
ระวังอนัตรายจากการบาดเจบ็เนื่องจากอุปกรณ์พลิกควำา่หรืออุปกรณ์เสยีหายเนื่องจาก
การสั่นสะเทือน
• ก่อนเริม่ใช้งาน ต้องลอ็คล้อของอุปกรณ์ (ยกเว้นเครื่องทำาความเยน็รุ่น F-100 และ 

F-105 ซึ่งมีขาตั้งถาวรที่ด้านหน้าของเครื่อง)
• หลังจากการเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ จะต้องพกัเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนไว้

เป็นเวลาอย่างน้อย 2 ชั่วโมงก่อนเปิดสวิตช์เครื่อง

เริ่มการทำางานของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนโดยการเปิดสวิตช์หลกัของอุปกรณ์ กดปุ่ม START 
ที่เครื่องทำาความเยน็เพื่อให้นำ้ายาไหลเข้าในคอยล์เยน็

6 4 กรณีท่ีไม่มีการต่อเคร่ืองควบคุมสุญญากาศของ	BUCHI	เข้ากับระบบ

ขั้นตอนการเตรยีม
• อุปกรณ์จะต้องอยู่ในสภาพดี โปรดดวูิธีการตรวจสอบการติดตั้งขั้นสุดท้ายในเนื้อหาส่วนที่ 5.1
• เปิดการทำางานของอุปกรณ์
• ตรวจสอบระดับนำ้ายาทำาความเยน็ตามวิธีการในเนื้อหาส่วนที่ 6.1 แถบแสดงระดับนำ้า
• ตั้งค่าอุณหภมูิทำางานที่ต้องการโดยการกดปุ่ม UP และ DOWN (ไม่มีในรุ่น F-100)
• กดปุ่ม START เพื่อเริม่การทำาความเย็น (ไม่มีในรุ่น F-100)
•  ตรวจสอบค่าอุณหภมูิจริงที่เครื่องทำาความเยน็จนกระทั่งได้ค่าอุณหภมูิที่ต้องการ จากนั้นจึงเริม่ปฏิบัติ

งาน

ขั้นตอนการปฏิบตัิงาน
•  การปรับอุณหภมูิการทำาความเย็นในระหว่างการปฏิบัติงานสามารถทำาได้โดยการกดปุ่ม UP และ 

DOWN ที่เครื่องทำาความเยน็ (ไม่มีในรุ่น F-100)
•  ในกรณีที่เครื่องทำาความเยน็ไม่สามารถรักษาอุณหภมูิที่ต้องการเอาไว้ได้ ให้ใช้กระบวนการกลั่นที่ช้า

ลงโดยการเพิม่สุญญากาศให้มีระดับสูงขึ้นเล็กน้อย เพื่อให้ไอระเหยสมัผัสกับคอยล์เยน็น้อยลง

ขั้นตอนการสิ้นสุดกระบวนการ
• กดปุ่ม STOP ที่เครื่องทำาความเยน็

 ➡ การทำาความเยน็จะหยุดลงทนัที
 ➡ หลังจากนั้นอกีไม่กี่วินาที ระบบระบายอากาศจะหยุดการทำางานเช่นกนั

หมายเหตุ
รุ่น F-108, F-114  
เพื่อป้องกันไม่ให้คอมเพรสเซอร์มีอาการสั่นเมื่อเริ่มการทำางานของเครื่องทำาความเย็น โปรดปฏิบัติตาม
วิธีการต่อไปน้ี:

ต่อเครื่องทำาความเย็นเข้ากับแหล่งจ่ายไฟตลอดเวลาในระหว่างการปฏิบัติงาน
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6 5 การใช้งานร่วมกับเคร่ืองควบคุมสุญญากาศของ	BUCHI

เครื่องทำาความเยน็รุ่น F-105 ขึ้นไปจะมีช่องต่อสายรับส่งข้อมูลสำาหรับต่อกบัชุดอุปกรณ์ Rotavapor 
(เครื่องระเหยสารแบบหมุน) ของ BUCHI หรอือุปกรณ์ห้องปฏิบตัิการอื่นๆ ที่มีการติดตั้งเครื่องควบคุม
สุญญากาศของ BUCHI (รุ่น V-850 หรือรุ่นสูงกว่าที่มีเฟิร์มแวร์รุ่น 3.0 ขึ้นไป)
เมื่อต้องการเชื่อมต่อการรับส่งข้อมูลระหว่างอุปกรณ์ ให้เปิดสวิตช์ของอุปกรณ์ทั้งหมดที่ต่อเข้าด้วยกนั 
หลังจากบตูเครื่องเสรจ็แล้ว ปุ่ม UP และ DOWN ที่แผงควบคุมของเครื่องทำาความเยน็จะถูกล็อคไว้ โดย
การควบคุมเครื่องทำาความเยน็จะสามารถทำาได้ผ่านทางปุ่มของเครื่องควบคุมสุญญากาศ

*เสียงกริ๊ก*

ต่อกับ 
Rotavapor 
(เครื่องระเหย
สารแบบหมุน)/
ปั๊มสุญญากาศ≤	5	ม.

หมายเหตุ
ห้ามใช้สายเคเบิลท่ียาวกว่าความยาวสูงสุดท่ีแนะนำา (5 ม.) สำาหรับข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับการใช้งาน 
โปรดดูคู่มือของเครื่องควบคุมสุญญากาศรุ่นท่ีนำามาใช้งาน
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7 การดูแลรักษาและการซ่อม

เนื้อหาในส่วนนี้เป็นคำาแนะนำาเกี่ยวกบัการดแูลรักษา ซึง่จะช่วยให้อุปกรณ์อยู่ในสภาพดีและสามารถใช้
งานได้อย่างปลอดภยั การดแูลรักษาและการซ่อมทั้งหมดที่จำาเป็นต้องเปิดหรอืถอดฝาครอบตวัเครื่องออก
จะต้องดำาเนินการโดยเจ้าหน้าที่บริการที่ผ่านการฝึกอบรมของ BUCHI และจำาเป็นต้องใช้เครื่องมอืเฉพาะ
สำาหรับการทำางานดงักล่าวเท่านั้น

!  ค�าเตือน
ระวังการบาดเจบ็สาหัสหรือเสียชีวิตจากการไหม้เนื่องจากกระแสไฟฟ้า
• ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ถอดสายไฟ และปิดลอ็คอุปกรณ์ไม่ให้มกีารเปิดเครื่องโดยไม่ตั้งใจ

ก่อนที่จะสัมผัสกับส่วนประกอบที่อยู่ภายในเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน
• ห้ามทำาของเหลวหกใส่อุปกรณ์

 ข้อสังเกต
ระวังฝาครอบตวัเครื่องและอุปกรณ์เสยีหายเนื่องจากของเหลวและนำ้ายาทำาความ
สะอาด
• ทำาความสะอาดด้วยเอทานอลหรอืนำ้าสบู่เท่านั้น

หมายเหตุ
ทำาการดูแลรักษาและซ่อมอุปกรณ์โดยใช้เฉพาะวัสดุสิ้นเปลืองและอะไหล่ของแท้เท่าน้ัน เพื่อให้อุปกรณ์
ยังคงอยู่ในเง่ือนไขการรับประกันสินค้าและทำางานได้อย่างเต็มประสิทธิภาพ การดัดแปลงเครื่อง
ทำาความเย็นระบบหมุนเวียนหรือชิ้นส่วนของเครื่องจำาเป็นต้องได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจาก
บริษัทผู้ผลิต

7 1 บริการลูกค้า

การเปิดฝาครอบตวัเครื่องและ/หรือการซ่อมแซมอุปกรณ์ที่ไม่ได้มีการระบุขั้นตอนไว้ในคู่มือฉบบันี้จะ
ต้องดำาเนินการโดยเจ้าหน้าที่บริการที่ได้รับอนุญาตแล้วเท่านั้น เจ้าหน้าที่ที่ได้รับอนุญาตจำาเป็นต้องผ่าน
การฝึกอบรมด้านเทคนิคอย่างครอบคลุมและมคีวามรู้ความเข้าใจเกี่ยวกบัอนัตรายที่อาจเกิดขึ้นจากการ
ทำางานกบัอุปกรณ์นี้ ซึง่มีเพียง BUCHI เท่านั้นที่สามารถให้การฝึกอบรมและความรู้ความเข้าใจดังกล่าว
ได้

ที่อยู่ของสำานักงานบริการลกูค้าอย่างเป็นทางการของ BUCHI มอียู่ในเว็บไซต์ BUCHI:
www.buchi.com ในกรณีที่อุปกรณ์เกิดความผิดปกติหรอืคุณมขี้อสงสัยด้านเทคนิคหรอืปัญหาในการใช้
งาน โปรดติดต่อเราได้ตามรายละเอยีดข้างต้น
ฝ่ายบริการลูกค้าพร้อมให้บริการในส่วนต่อไปนี้:
• การจัดส่งอะไหล่
• การซ่อมแซม
• การให้คำาแนะนำาทางเทคนิค
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7 2 ค�าแนะน�าท่ัวไปส�าหรับการตรวจสอบและการท�าความสะอาด

ตรวจสอบลักษณะภายนอกของตวัเครื่องเพื่อหาการชำารุดเสยีหาย (สวิตช์ ปลั๊ก ฝาครอบ เป็นต้น) และใช้
ผ้าหมาดทำาความสะอาดตวัเครื่องเป็นประจำาตามเงื่อนไขการทำาความสะอาดอย่างปลอดภยั ใช้ผ้าหมาด
เช็ดคราบสารเคมทีี่มีฤทธิ์กัดกร่อนที่กระเซน็โดนตวัเครื่องออกทนัท ีเพื่อป้องกนัไม่ใช้สีเคลือบตวัเครื่องเสยี
หาย นอกจากนี้ยังสามารถใช้เอทานอลในการทำาความสะอาดได้เช่นกนั

การทำาความสะอาดอย่างปลอดภยั
• ปิดสวิตช์เครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน แล้วถอดปลั๊กไฟออก

 ➡ พักเครื่องไว้จนกระทั่งอุณหภมูิของเครื่องเท่ากบัอุณหภมูิห้อง!
• ใช้ผ้าหมาดในการทำาความสะอาด
• ใช้ผ้าหมาดทำาความสะอาดแผ่นบานเกล็ดเป็นประจำาอย่างน้อยปีละหนึง่ครั้งเพื่อขจัดฝุ่น

ท่อ
• ตรวจสอบท่อเพื่อหาการสึกหรอเป็นประจำาทุกหกเดอืนเป็นอย่างน้อย
• เปลี่ยนท่อที่ชำารุดเสียหาย

ถังนำ้ายาทำาความเยน็
• ตรวจสอบระดับนำ้าของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียนก่อนการใช้งาน
•  เปลี่ยนนำ้าทำาความเยน็ปีละหนึ่งครั้ง โดยถ่ายนำ้าออกทางวาล์วถ่าย แล้วเติมนำ้าใหม่
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8 การแก้ปัญหา

เนื้อหาในส่วนนี้จะช่วยแก้ปัญหาเพื่อให้เครื่องสามารถกลับมาใช้งานได้ใหม่อีกครั้งหลังจากเกิดปัญหาที่
สามารถแก้ไขได้เองโดยไม่จำาเป็นต้องผ่านการฝึกอบรมทางเทคนิคเป็นพิเศษ โดยจะมกีารระบุความผิด
ปกติที่อาจเกิดขึ้น สาเหตุที่เป็นไปได้ รวมทั้งคำาแนะนำาในการแก้ปัญหาดงักล่าว

8 1 ข้อความแสดงความผิดปกติ







  ทุกครั้งที่เกิดความผิดปกติ สญัลักษณ์
รูปสามเหลี่ยมจะติดสว่างขึ้น

  รหัสความผิดปกติจะแสดงขึ้นบน
จอแสดงผล

  รหัส E03 จะมีข้อความ “COOLING 
FLUID LOW” (ระดับนำ้าทำาความเยน็
ตำ่า) แสดงขึ้นที่ด้านบนด้วยเช่นกนั 
(เฉพาะ F-108 และ F-114 เท่านั้น)

8 2 ความผิดปกติและวิธีแก้ไข

ตารางการแก้ปัญหาด้านล่างมีรายการความผิดปกติและข้อผิดพลาดที่อาจเกิดขึ้นกบัอุปกรณ์นี้ โดยปัญหา
หรือข้อผิดพลาดบางรายการนั้น เจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงานสามารถทำาการแก้ไขได้ด้วยตนเอง รายการดงั
กล่าวจะมีวิธีแก้ไขที่เหมาะสมระบุอยู่ในคอลัมน์ “วิธแีก้ไข”

ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
รหัสความผิด
ปกติ

ปัญหา วิธีแก้ไข

E01 อุณหภมูิผิดปกติ  
เซน็เซอร์อุณหภมูิมีการตัดวงจร

ปิดสวิตช์อุปกรณ์ แล้วเปิดสวิตช์อุปกรณ์ใหม่อกีครั้ง 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหาดงักล่าวยังคงเกิดขึ้น
อกี

E03 นำ้าทำาความเยน็แห้ง/ขาด  
ปั๊มชำารุด

เติมนำ้าทำาความเย็น 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหาดงักล่าวยังคงเกิดขึ้น
อกี

E04 แรงดันคอมเพรสเซอร์ผิดปกติ ปิดสวิตช์อุปกรณ์ แล้วพกัอุปกรณ์ทิ้งไว้ให้คอมเพรสเซอร์
เย็นลง  
โปรดติดต่อฝ่ายบริการเพื่อทำาการตรวจเชค็ระบบหาก
ปัญหาดงักล่าวยังคงเกิดขึ้นอกี

E05 ข้อมูลผิดปกติ ปิดสวิตช์อุปกรณ์ แล้วเปิดสวิตช์อุปกรณ์ใหม่อกีครั้ง 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหาดงักล่าวยังคงเกิดขึ้น
อกี

E06 อุณหภมูิวงจรอิเล็กทรอนิกส์ผิด
ปกติ

ปิดสวิตช์อุปกรณ์ พกัอุปกรณ์จนกระทั่งเยน็ลง ทำาความ
สะอาดช่องอากาศเข้า จากนั้นเปิดสวิตช์อุปกรณ์อกีครั้ง 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหาดงักล่าวยังคงเกิดขึ้น
อกี
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ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
ปัญหา วิธีแก้ไข

F-100 / F-105 ไม่ทำางาน ปิดสวิตช์เครื่อง แล้วถอดปลั๊กไฟ
ออก 
เปลี่ยนฟิวส์ตามที่ระบุในข้อมูลทาง
เทคนิค แล้วเปิดสวิตช์เครื่องใหม่
อกีครั้ง 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหา
ดังกล่าวยังคงเกิดขึ้นอกี



 ฟิวส์

F-108 / F-114 ไม่ทำางาน ปิดสวิตช์อุปกรณ์ แล้วพกัอุปกรณ์
จนกระทั่งเยน็ลง 
กดฟิวส์แบบรเีซต็ได้เบาๆ กลับ
เข้าไปยังตำาแหน่งเริ่มต้นก่อนที่
ฟิวส์จะตัดวงจร 
โปรดติดต่อฝ่ายบริการหากปัญหา
ดังกล่าวยังคงเกิดขึ้นอกี





 ฟิวส์เป็นปกต ิ
  ฟิวส์มีการตัด

วงจร
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9 การปิดเครื่อง	การจัดเก็บ	การเคลื่อนย้าย	และการก�าจัดทิ้ง

!  ค�าเตือน
ระวังการบาดเจบ็สาหัสหรือการได้รบัพิษเนื่องจากการสมัผัสหรือการใช้งานสาร
อนัตราย
• สวมแว่นครอบตา
• สวมถุงมือป้องกนั
• สวมเสื้อโค้ทสำาหรบัห้องปฏิบตัิการ
• ทำาความสะอาดอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมทั้งหมดเพื่อขจัดสารที่อาจเป็นอนัตราย

ออก
• ห้ามทำาความสะอาดชิ้นส่วนที่เปื้อนฝุ่นผงด้วยลมอดั
• บรรจุอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมลงในบรรจุภณัฑ์เดิม แล้วนำาไปจัดเกบ็ในสถานที่แห้ง

เนื้อหาในส่วนนี้เป็นคำาแนะนำาเกี่ยวกบัวิธีการปิดเครื่องและการบรรจุอุปกรณ์ลงในบรรจุภณัฑ์เพื่อเตรยีม
สำาหรับการจดัเกบ็หรือการเคลื่อนย้าย รายละเอยีดเกี่ยวกบัการจดัเกบ็และการเคลื่อนย้ายนั้นมีระบุอยู่ใน
เนื้อหาส่วนนี้เช่นกัน 

หมายเหตุ
โปรดดูเอกสารข้อมูลความปลอดภัยของนำ้ายาทำาความเย็นจากบริษัทผู้ผลิต!

9 1 การจัดเก็บและการเคลื่อนย้าย

 ข้อสังเกต
ระวังอุปกรณ์ชำารุดเสยีหายเนื่องจากการใช้บรรจุภณัฑ์ที่ไม่เหมาะสมหรือวิธีการเคลื่อน
ย้ายที่ไม่เหมาะสม
• เตรียมการเคลื่อนย้ายอุปกรณ์อย่างปลอดภยัโดยบรรจุอุปกรณ์ลงในบรรจุภณัฑ์ใหม่

ที่เหมาะสม
• สำาหรับการเคลื่อนย้าย ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ทำาการยึดคอมเพรสเซอร์เอาไว้

อย่างแน่นหนาแล้ว
• ยึดอุปกรณ์พร้อมบรรจุภณัฑ์ที่เหมาะสมไว้กับพาเลตให้แน่นหนาเพื่อทำาการเคลื่อน

ย้าย

ปิดสวิตช์อุปกรณ์ แล้วถอดปลั๊กไฟออก การถอดแยกชิ้นส่วนของเครื่องทำาความเยน็ระบบหมุนเวียน
สามารถทำาได้โดยการทำาย้อนลำาดบัขั้นตอนของคำาแนะนำาการติดตั้งในเนื้อหาส่วนที่ 5 ทำาความสะอาด
อุปกรณ์อย่างละเอยีด! ต้องถ่ายนำ้าทำาความเยน็ออกก่อนทำาการจดัเกบ็หรือเคลื่อนย้าย จดัเกบ็อุปกรณ์โดย
บรรจุลงในบรรจุภัณฑ์เดิม แล้วนำาไปจัดเกบ็ในสถานที่แห้ง สำาหรับการเคลื่อนย้ายอุปกรณ์ จะต้องบรรจุ
อุปกรณ์ลงในบรรจุภณัฑ์เดิมและทำาการเคลื่อนย้ายโดยจดัวางอุปกรณ์ในแนวตั้งเท่านั้น
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หมายเหตุ
•  หลังจากทำาการเคลื่อนย้าย ให้รออย่างน้อย 1 ชั่วโมงก่อนท่ีจะเปิดสวิตช์ของเครื่องทำาความเย็น! ใน

ระหว่างช่วงเวลาดังกล่าว นำ้ายาทำาความเย็นจะเข้าไปสะสมในคอมเพรสเซอร์ ซ่ึงจะช่วยป้องกันไม่ให้
คอมเพรสเซอร์เสียหาย

• ถ่ายนำ้าทำาความเย็นออกจนหมด (สามารถเอียงอุปกรณ์เล็กน้อยได้ ถ้าจำาเป็น) จากน้ันปิดวาล์วถ่าย

9 2 การก�าจัดท้ิง

!  ระวัง
ระวังการบาดเจบ็จากการไหม้เนื่องจากความเยน็และการบาดเจ็บต่อดวงตาหากสมัผัส
โดนนำ้ายา R134
• ห้ามให้นำ้ายาสัมผัสโดนผิวหนงัและดวงตา
• สวมแว่นครอบตาทุกครั้ง
• สวมถุงมือป้องกนัทุกครั้ง
• สามารถหุ้มฉนวนท่อเพิ่มได้ (โปรดดูฉนวนหุ้มท่อในรายการอุปกรณ์เสริม)

การกำาจดัอุปกรณ์ทิ้ง
สำาหรับการกำาจดัอุปกรณ์ทิ้งด้วยวิธกีารที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม โปรดดรูายการวัสดุที่ใช้ในเนื้อหาส่วนที่ 
3.2 ซึง่มีข้อมูลที่ช่วยให้สามารถแยกชิ้นส่วนต่างๆ เพื่อนำาไปรีไซเคิลได้อย่างถกูต้อง 
ปฏิบัติตามข้อกฎหมายของท้องถิน่และประเทศเกี่ยวกบัการกำาจดัทิ้งขยะ หากต้องการข้อมลูเพิ่มเติม โปรด
ติดต่อหน่วยงานรฐัที่เกี่ยวข้องในพื้นที่ของคุณ!

หมายเหตุ
สำาหรับการจัดส่งอุปกรณ์กลับมายังบริษัทผู้ผลิตเพื่อรับการซ่อมแซม โปรดทำาสำาเนาแบบฟอร์มรับรองด้าน
สุขภาพและความปลอดภัยในหน้าถัดไป จากน้ัน กรอกข้อมูลให้ครบถ้วนและแนบแบบฟอร์มดังกล่าวมา
พร้อมกับอุปกรณ์

การกำาจดันำ้ายาทำาความเยน็ R134 ทิ้ง
ต้องนำานำ้ายาทำาความเยน็ R134 ไปกำาจดัทิ้ง ณ หน่วยงานที่ได้รับการรับรอง ซึง่มีอุปกรณ์และเครื่องมอื
สำาหรับการดดูซบัและปรับสภาพก๊าซที่เป็นกรดและสารพิษอื่นๆ ให้เป็นกลาง
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10 อะไหล่

เนื้อหาในส่วนนี้มีรายการอะไหล่ อุปกรณ์เสริม และอุปกรณ์เพิม่เติม รวมทั้งข้อมูลสำาหรับการสั่งซื้อ
ผลิตภัณฑ์ดงักล่าว 
สั่งซื้ออะไหล่และวัสดุสิ้นเปลืองจาก BUCHI เท่านั้น เพื่อให้อุปกรณ์ยงัคงอยู่ในเงื่อนไขการรับประกัน
สินค้าและเพื่อรับประกันว่าอุปกรณ์และชิ้นส่วนที่เกี่ยวข้องจะมีประสิทธิภาพการทำางานและความเชื่อถือ
ได้สูงสุด การดดัแปลงอะไหล่ที่ใช้สามารถทำาได้เฉพาะในกรณีที่ได้รับอนุญาตเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก
บริษัทผู้ผลิตแล้วเท่านั้น

ระบุรหัสผลิตภัณฑ์ หมายเลขผลิตภัณฑ์ของอุปกรณ์ และรหสัสินค้าเพื่อตรวจสอบข้อมูลการรับประกัน
สินค้าทุกครั้งที่ทำาการสั่งซื้ออะไหล่!

10 1 อุปกรณ์ในชุด

ตารางอุปกรณ์ในชุด
F-100 F-105 F-108 F-114

สายไฟเมน ✓ ✓ ✓ ✓

สายควบคุม RJ45, 
2 ม.

— ✓ ✓ ✓

ท่อ (Hose) D6/9, 
2 ม., 2×

✓ ✓ ✓ ✓

ท่อ (Hose) D10/14, 
3 ม., 2×

— — — ✓

ปลายต่อท่อ  
(Hose nipple)  
8 มม., 4×

✓ ✓ — —

ปลายต่อท่อ  
(Hose nipple)  
9.5 มม., 2×

— — ✓ ✓

ปลายต่อท่อ  
(Hose nipple)  
13.5 มม., 2×

— — — ✓

สกรู (Screw cap) X 
GL14, 4×

✓ ✓ — —

สกรู (Screw cap) 
M16x1, 4×

— — ✓ ✓

แคลมป์รดัท่อ 
9.9 มม., 4×

✓ ✓ — —

แคลมป์รัดท่อ,  
4×

— — ✓ ✓

คู่มือการใช้งาน ✓ ✓ ✓ ✓
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10 2 รหัสเคร่ือง

รายละเอียด
รุ่นอุปกรณ์: 
Recirculating Chiller (เครื่องทำาความเยน็ระบบ
หมุนเวียน) ของ BUCHI

รหัสสั่งซื้อ

F-1XX	230	โวลท์
F-100 รุ่น 300 วัตต์ อุณหภมูิคงที่ 10°C 11060000
F-105 รุ่น 500 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11060002
F-108 รุ่น 800 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11056464
F-114 รุ่น 1400 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11056466
F-1XX	115	โวลท์
F-100 รุ่น 300 วัตต์ อุณหภมูิคงที่ 10°C 11060001
F-105 รุ่น 500 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11060003
F-108 รุ่น 800 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11056465
F-114 รุ่น 1400 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11056467
F-1XX	100	โวลท์
F-100 รุ่น 300 วัตต์ อุณหภูมิคงท่ี 10°C 11061352
F-105 รุ่น 500 วัตต์ พร้อมแผงควบคุม 11061353

10 3 อะไหล่และอุปกรณ์เสริม

ตัวอย่าง

อะไหล่
รายละเอียด รหัสสั่งซื้อ
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด CH 010010
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด SCHUKO 010016
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด GB 017835
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด AU 017836
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด US 010020
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด IND 11060536
สายไฟ 3 ขั้ว แบบชนิด JP 11061564
ข้อต่อแยกทาง 037742
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สายอีเทอร์เนต็, 2 ม., RJ45 
ประเภท 5e, สีเทา

044989

สาย RJ45, 5 ม. 11056240

ท่อ, ซิลิโคน, 6/9 มม., 1 ม., ใส 
(F-100, F-105, F-108)

04133

ท่อ, ซิลิโคน, 10/14 มม., 1 ม.,  
กึง่ใส (F-114)

04134

ข้อต่อสำาหรับ B-471, 8 มม. 
(F-108, F-114)

046792

ข้อต่อท่อ, 13.5 มม. (F-114) 040329

น็อตหวัหมวก (cap nut), M16,  
สเตนเลสสตีล (F-108, F-114)

019889

ชุดข้อต่อท่อ GL14 
ข้องอ (4 ชิ้น), นอ็ตหวัหมวก  
(cap nut) (4 ชิ้น) 

037287

แคลมป์รัดท่อ 9.9 มม. 027738

แคลมป์รัดท่อ 8–16 มม. (F-108, 
F-114)

022352
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ฉนวนหุ้มสำาหรับท่อซิลิโคน, 
Kaiflex, 11/23 มม., 1 ม., สีดำา

28696

ฉนวนหุ้มท่อ, Kaiflex, 15/27 มม., 
1 ม., สีดำา

11056888

ข้อต่อท่อตัว Y, 8 มม. 011043

ข้อต่อท่อตัว Y, 12 มม. 11058358

ข้อต่อแบบติดตั้งเร็ว  
(Quick-fit coupling), 12 มม. 
ชุด 2 ชิ้น

048688
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Distributors

Quality in your hands

บริษัทในเครือ BUCHI:

เรามีพันธมิตรในการจัดจำาหน่ายมากกว่า 100 รายทั่วโลก ค้นหาตัวแทนจำาหน่ายในประเทศของคุณ
ได้ที่: www.buchi.com

BÜCHI Labortechnik AG
CH – 9230 Flawil 1
T +41 71 394 63 63
F +41 71 394 65 65
buchi@buchi.com
www.buchi.com

BÜCHI Labortechnik GmbH
DE – 45127 Essen
T 0800 414 0 414
T +49 201 747 490
F +49 201 747 492 0 
deutschland@buchi.com
www.buechigmbh.de

BUCHI Sarl
FR – 94656 Rungis Cedex
T +33 1 56 70 62 50
F +33 1 46 86 00 31
france@buchi.com
www.buchi.fr 

BUCHI Italia s.r.l.
IT – 20010 Cornaredo (MI)
T +39 02 824 50 11
F +39 02 57 51 28 55
italia@buchi.com
www.buchi.it

BÜCHI Labortechnik GmbH
Branch Offi ce Benelux
NL – 3342 GT 
Hendrik-Ido-Ambacht
T +31 78 684 94 29
F +31 78 684 94 30 
benelux@buchi.com
www.buchi.be

BUCHI UK Ltd.
GB – Oldham OL9 9QL
T +44 161 633 1000
F +44 161 633 1007
uk@buchi.com
www.buchi.co.uk

BUCHI Russia/CIS
United Machinery AG
RU – 127787 Moscow 
T +7 495 36 36 495
F +7 495 981 05 20
russia@buchi.com
www.buchi.ru 

BUCHI China
CN – 200052 Shanghai
T +86 21 6280 3366
F +86 21 5230 8821
china@buchi.com
www.buchi.com.cn

BUCHI (Thailand) Ltd. 
TH – Bangkok 10600
T +66 2 862 08 51
F +66 2 862 08 54
thailand@buchi.com
www.buchi.co.th

Nihon BUCHI K.K.  
JP – Tokyo 110-0008 
T +81 3 3821 4777
F +81 3 3821 4555
nihon@buchi.com
www.nihon-buchi.jp

BUCHI India Private Ltd.
IN – Mumbai 400 055 
T +91 22 667 75400
F +91 22 667 18986
india@buchi.com 
www.buchi.in

PT. BUCHI Indonesia
ID – Tangerang 15321
T +62 21 537 62 16
F +62 21 537 62 17
indonesia@buchi.com
www.buchi.co.id

BUCHI Korea Inc
KR – Seoul 153-782
T +82 2 6718 7500
F +82 2 6718 7599
korea@buchi.com
www.buchi.kr

BUCHI Corporation
US – New Castle, 
Delaware 19720
T +1 877 692 8244
T +1 302 652 3000
F +1 302 652 8777
us-sales@buchi.com
www.mybuchi.com

BUCHI do Brasil
BR – Valinhos SP 13271-570
T +55 19 3849 1201
F +41 71 394 65 65
latinoamerica@buchi.com
www.buchi.com

ศูนย์บริการของ BUCHI:
South East Asia

BUCHI (Thailand) Ltd.
TH-Bangkok 10600
T +66 2 862 08 51
F +66 2 862 08 54
bacc@buchi.com
www.buchi.com

Latin America

BUCHI Latinoamérica Ltda.
BR – Valinhos SP 13271-570
T +55 19 3849 1201
F +41 71 394 65 65
latinoamerica@buchi.com
www.buchi.com

Middle East

BUCHI Labortechnik AG
UAE – Dubai 
T +971 4 313 2860
F +971 4 313 2861
middleeast@buchi.com
www.buchi.com

BÜCHI NIR-Online

DE – 69190 Walldorf 
T +49 6227 73 26 60
F +49 6227 73 26 70
nir-online@buchi.com
www.nir-online.de


